“COCO… N° 5…

                                                                  La leyenda de Chanel”
Autora: María de las Mercedes Hernando

Al abrirse el telón vemos a las 5 actrices (las cinco serán Coco en sus diferentes etapas de la vida: niña, adolescente, joven, adulta, grande. Las cinco están congeladas, todas vestidas con túnicas color piel, en la misma posición del cuadro de Matisse “La Ronda”

NACE MUSICA

Las actrices juegan a la ronda mientras cantan

CANCION INICIAL: “A LA RONDA”
A la ronda a la ronda

A la fama, al placer

A la gloria y a la guerra

Muy valiente hay que ser

Para ser una mujer

A la ronda a la ronda

Los sueños, sueños son

Duele tanto crecer

Duele tanto soñar

Duele tanto amar

Me dijeron que era fea

Me cerraron puertas

Me insultaron

Me pisaron

Pero no pudieron

Conmigo no pudieron

De la nada, nací

Del orgullo, surgí

En la guerra triunfé

En la otra fracase

Una y otra vez

El examen aprobé

Soy Coco, soy moda

Soy mujer

Soy perfume

Soy color

Soy Chanel

A la ronda a la ronda

A la moda a la moda

Yo soy la moda

Al terminar la canción todas las actrices quedan en diferentes posiciones como si fueran maniquíes. Rompe la estaticidad la más chica de las Coco que va y agarra una silla, la coloca mirando a publico, se sienta (las demás quedan estáticas como en un cuadro)

COCO NIÑA: me llamo Gabrielle y desde hace un mes vivo en el Convento de Aubazine. Mi papá me abandonó después que mi mamá murió. Todos los días cada vez que escucho el ruido de la puerta que se abre corro con ilusión… Espero a mi papá, pero él no llega… Creo que nunca va a llegar. 

La Coco grande toma vida, camina con elegancia hacia la niña, la acaricia. Mira a público

COCO GRANDE: durante mi infancia solo ansié ser amada. Todos los días pensaba en como quitarme la vida, aunque, en el fondo, ya estaba muerta. Solo el orgullo me salvó. 

Toma vida la Coco adulta, se acerca con cierta soberbia

COCO ADULTA: mentira. Fue Boy Capel quien nos salvó

Toma vida la Coco adolescente

COCO ADOLESCENTE: ¿y ese quien es?

COCO GRANDE: el amor que no vas a olvidar nunca

Toma vida la Coco joven

COCO JOVEN: el amor que yo me gané. Boy, Boy, Boy… que lindo que era Boy

COCO NIÑA: las monjas dicen que los hombres lindos hacen sufrir a las mujeres

COCO ADULTA: las monjas sirvieron solo para enseñarnos a coser

COCO NIÑA: yo no quiero coser, yo quiero cantar. 

Las cuatro Coco restantes se miran asombradas, extrañadas

COCO NIÑA: si, cantar. ¿Por qué me miran así? 

IRRUMPE MUSICA, Cantan las cuatro. “QUI QU’A VU COCO?” (Cuadro musical) 
Al terminar la canción todas las Coco, menos la Coco grande quedan en poses de maniquíes

COCO GRANDE: fue por esta canción que me rebautice, pase a llamarme Coco

COCO ADULTA: eso fue lo de menos… Por esa canción o mejor dicho en ese cabaret  conociste a Etienne Balsan

COCO NIÑA: ¿y ese quien es?

COCO GRANDE: un ex oficial de caballería y un rico heredero textil que me llevo a vivir a su castillo

COCO NIÑA: ¿un castillo? ¿Cómo las princesas?

COCO ADOLESCENTE: no nací para ser princesa

COCO GRANDE: nací con alas, nadie pudo impedir que volará

COCO JOVEN: ¿a que precio?

COCO GRANDE: siempre hay que pagar un alto precio para volar

COCO JOVEN: a mi me dolió. Me dolió que Etienne se avergonzara de mí, que sintiera que era poca cosa para presentarme a su madre

COCO NIÑA: ¿que te hizo?

COCO GRANDE: no me dejo salir de la torre del castillo… 

La Coco grande le guiña un ojo a la Coco Niña

COCO GRANDE: (cómplice a la niña) pero siempre hay un príncipe que te rescata…

COCO JOVEN: esa noche empezó mi imperio. 

NACE MUSICA: “ESA NOCHE”

LAS COCO: 

Noche de cielo abierto, 

noche para el olvido, 

noche de creación. 

Retazos deshilvanados, 

rebeliones encontradas. 

Rojo amarillo azul, 

tijeras asesinan 

pensamientos encontrados. 

Rojo amarillo azul. 

Sombreros, simples sombreros. 

Sombreros con retazos,

 sombreros con adornos. 

Si, si… adornar sombreros. 

Romper la moda, 

romper las formas, 

ser alguien sin lagrimas. 

Ser alguien en los sombreros

Continúa música mientras todas las Coco, solo la Grande adornan sombreros de paja. 

COCO GRANDE: (canta) 

¿cuantos sombreros arregle esa noche? 

¿Cuantos retazos convertí en adornos? 

¿Cuantos sueños se me rompieron 

y cuando sueños nacieron? 

Ser alguien en los sombreros

CANTAN TODAS LAS COCO: 

Rojo amarillo azul.

Sombreros, simple sombreros.

Simples y elegantes sombreros.

Al terminar el cuadro musical de los sombreros, todas tienen puesto un sombrero, menos la Coco niña

COCO NIÑA: estos sombreros son horribles

COCO ADULTA: estos sombreros darán que hablar

COCO JOVEN: son simples y cómodos

COCO GRANDE: la belleza no tiene que doler. Se triunfa con lo que se aprende. Esa noche aprendimos a triunfar. 

COCO ADULTA: aprendimos a sufrir

COCO JOVEN: (corrigiendo a la adulta) Aprendimos a amar. 

COCO GRANDE: (a la niña) llego el príncipe indicado que me rescató de la torre. Fue la noche que conocí a Boy Capel. 

COCO JOVEN: Él… Únicamente él. Fue un instante… Fue en la primera mirada… Fue en el primer contacto de sus labios sobre mi mano (Suspira) No podía dejar de temblar… Sentí perderme en esa mirada…

COCO ADOLESCENTE: él no va a mirarte como mujer…

COCO NIÑA: ¿por que?

COCO ADOLESCENTE: porque es la mujer de su amigo,  la amante de Etianne… 

COCO JOVEN: Él… Únicamente él…

COCO ADULTA: toda la noche me miró, toda la noche lo mire… Me robó el aliento, me robó las palabras

COCO JOVEN: no quiero sufrir más…

COCO NIÑA: ya sufrimos demasiado

COCO GRANDE: una mujer puede darlo todo con una sonrisa y recuperarlo después con una lagrima

COCO NIÑA: no quiero llorar

COCO ADULTA: (a la niña) uno no elije de quien enamorase

COCO NIÑA: yo no me voy a enamorar

COCO ADULTA: no sabes lo que decís. En la vida hay un tiempo para trabajar y un tiempo para amar, y no hay tiempo para nada más

SUENA VALS
CANTAN LAS COCO GRANDE, LA ADULTA Y LA JOVEN

Amar, soñar, desear

Cocer, crear, inventar

Si la vida fuera un vestido y los años fueran hilos

Si los moldes fueran de mármol

Y las estatuas de carne

Yo seria un sombrero

Sería una tela

Seria simpleza y seria elegancia

Seria mujer, seria amante

Sería un huracán en blanco y negro

Seria un corte simple

Seria una mariposa para que un simple día

El amor fuera eterno

Amar, soñar, desear

Cocer, crear, inventar

Amar solo amar

Amar en blanco y negro

Amar sin moldes, sin medidas

Solo amar. Y nada más que amar

Al terminar la canción, solo están en el escenario la Coco niña y la Coco adolescente

COCO ADOLESCENTE: esto no va a terminar bien, el amor no existe

COCO NIÑA: no es verdad, en los cuentos…

COCO ADOLESCENTE: (encimada) Gabrielle, los cuentos de hadas son solo cuentos. Las mujeres como nosotras no estamos destinadas a ser amadas

COCO NIÑA: pero podemos amar

COCO ADOLESCENTE: ¿para sufrir?

COCO NIÑA: no vas a romperme los sueños. (Saliendo)

COCO ADOLESCENTE: ¿donde vas?

COCO NIÑA: a cocer, a bordar y a abrir la puerta para aprender a amar (sale) 

COCO ADOLESCENTE: (a la niña que se fue) no quiero perderla. No quiero perder esa inocencia. (Pausa valorativa) No quiero estar acá

Se asoma la Coco Joven

COCO ADULTA: escapate, ya tenes edad

COCO ADOLESCENTE: ¿y adonde voy a ir? Lo único que conozco son estas paredes grises del convento

COCO JOVEN: el mundo te espera…

COCO ADOLESCENTE: le tengo miedo al mundo

COCO ADULTA: hay que disimular. Hay que lograr ser irremplazable, para lograr ser diferente

COCO GRANDE: (Entrando) y logre la diferencia. Claro que lo logramos. Lo logramos a costa de sacrificios, de locuras, de perseverancia y de orgullo. Mucho orgullo

COCO ADULTA: lo logramos gracias a Boy Capel. 

COCO GRANDE: Boy supo ver un negocio donde Etianne solo vio un sombrero. 

COCO JOVEN: el sombrero fue la excusa, primero vio a la mujer

COCO NIÑA: soy fea, siempre fui fea

COCO GRANDE: no hay mujeres feas Gabrielle, solo hay mujeres haraganas

